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Utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter – ansökan EGF/ 
2013/009 PL/Zachem – Polen

Europaparlamentets resolution av den 10 mars 2015 om förslaget till Europaparlamentets och rådets beslut om 
utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter, i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 
budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2013/009 PL/Zachem 

från Polen) (COM(2015)0013 – C8-0010/2015 – 2015/2016(BUD))

(2016/C 316/25)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

— med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (COM(2015)0013 –C8-0010/2015),

— med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 20 december 2006 om 
upprättande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (1),

— med beaktande av rådets förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 av den 2 december 2013 om den fleråriga 
budgetramen för 2014–2020 (2), särskilt artikel 12,

— med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning (3), särskilt punkt 13,

— med beaktande av det trepartsförfarande som föreskrivs i punkt 13 i det interinstitutionella avtalet av den 2 december 
2013,

— med beaktande av skrivelsen från utskottet för sysselsättning och sociala frågor,

— med beaktande av skrivelsen från utskottet för regional utveckling,

— med beaktande av betänkandet från budgetutskottet (A8-0036/2015), och av följande skäl:

A. Unionen har inrättat lagstiftnings- och budgetinstrument för att ge kompletterande stöd till arbetstagare som drabbats 
av effekterna av genomgripande strukturförändringar inom världshandeln och för att underlätta deras återinträde på 
arbetsmarknaden.

B. Unionens ekonomiska stöd till arbetstagare som har blivit uppsagda bör vara dynamiskt och ges så snabbt och effektivt 
som möjligt, i enlighet med Europaparlamentets, rådets och kommissionens gemensamma uttalande, som antogs vid 
förlikningsmötet den 17 juli 2008, och med vederbörlig hänsyn till det interinstitutionella avtalet av den 2 december 
2013 när det gäller antagandet av beslut om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter 
(nedan kallad fonden).
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C. Denna ansökan är en av de två sista att behandlas enligt förordningen om Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter, och antagandet av förordning (EU) nr 1309/2013 (1) speglar överenskommelsen mellan 
parlamentet och rådet om att återinföra möjligheten att utnyttja fonden i krislägen, öka EU:s ekonomiska bidrag till 60 % 
av den totala uppskattade kostnaden för de föreslagna åtgärderna, effektivisera handläggningen av ansökningar om 
medel ur fonden inom kommissionen och av parlamentet och rådet genom att förkorta tiden för bedömning och 
godkännande, öka antalet åtgärder och förmånstagare genom att även egenföretagare och ungdomar innefattas samt 
finansiera incitament att starta företag.

D. Polen lämnade in sin ansökan EGF/2013/009 PL/Zachem om ekonomiskt stöd från fonden med anledning av att 615 
anställda vid Zaklady Chemiczne Zachem och två underleverantörer blivit uppsagda, till följd av att produktionen 
upphört och Zachem omstrukturerats, ett bolag som inom Nace 2 hänförs till huvudgrupp 20 ”Tillverkning av 
kemikalier och kemiska produkter” och som ligger i Nuts 2-regionen Kujavien-Pommern. Av de 615 uppsagda 
arbetstagarna har 404 registrerats som arbetslösa vid den lokala arbetsförmedlingen i Bydgoszcz. Uppsägningarna ägde 
rum under referensperioden mellan den 31 mars 2013 och den 31 juli 2013 och hänger samman med en minskning av 
unionens marknadsandel inom den kemiska industrin.

E. Ansökan om ekonomiskt stöd från fonden gäller 115 205 EUR (50 % av de sammanlagda kostnaderna).

F. Ansökan uppfyller kriterierna för stöd, som fastställs i förordningen om Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter.

1. Europaparlamentet konstaterar att villkoren enligt artikel 2 a i förordningen om fonden för justering för 
globaliseringseffekter är uppfyllda och håller därför med kommissionen om att Polen är berättigat till ekonomiskt stöd 
enligt denna förordning.

2. Europaparlamentet noterar att de polska myndigheterna lämnade in sin ansökan om ekonomiskt stöd från fonden den 
9 oktober 2013 i enlighet med förordningen om fonden, vilken inte begränsar tiden för behandling, och att kommissionen 
gjorde bedömningen av denna ansökan tillgänglig den 21 januari 2015.

3. Europaparlamentet uttrycker sin oro över förfarandets längd, från tidpunkten för de första uppsägningarna till 
bedömningen av ansökan. Parlamentet påminner om att fondens mål är att så fort som möjligt erbjuda uppsagda 
arbetstagare hjälp.

4. Europaparlamentet ser positivt på att de polska myndigheterna, i syfte att snabbt ge arbetstagarna stöd, den 4 mars 
2013 beslutade att inleda de individanpassade åtgärderna långt innan det slutliga beslutet fattades att bevilja stöd från 
fonden för det föreslagna samordnade paketet.

5. Parlamentet konstaterar att unionens andel på världsmarknaden för kemikalier minskade drastiskt mellan 1992 och 
2012 – från 35,2 % 1992 till 17,8 % 2012 (2). Parlamentet noterar att de senaste årens tendens är att den kemiska 
tillverkningen har flyttat till Asien, framför allt till Kina, där tillverkningen av kemikalier ökade från en andel på 8,7 % 2002 
till 30,5 % 2012 på grund av en ökad försäljning i tillväxtmarknaderna och lägre arbetskraftskostnader, marknadstillträde, 
subventioner och regleringar. Parlamentet anser därför att uppsägningarna vid Zachem och dess två underleverantörer är 
kopplade till genomgripande strukturförändringar inom världshandeln som orsakats av globaliseringen.

6. Europaparlamentet understryker att Zachem var den största arbetsgivaren i regionen och att antalet direkt eller 
indirekt uppsagda arbetstagare vid Zachem under denna referensperiod uppgick till 60 % av alla nyregistrerade arbetslösa 
personer vid den lokala arbetsförmedlingen i Bydgoszcz.

7. Europaparlamentet konstaterar att uppsägningarna vid Zachem och dess underleverantörer förväntas ha en negativ 
effekt på regionen Kujavien-Pommern, som hade landets högsta arbetslöshet på 17,4 % i juli 2013, trots den ekonomiska 
expansion som regionen har upplevt.

8. Europaparlamentet noterar att de åtgärder som stöds genom fonden är riktade till de 50 hårdast drabbade 
arbetstagarna och innehåller följande två åtgärder: anställningsstöd och subventionerade anställningar.

9. Europaparlamentet konstaterar att den största andelen utgifter för individanpassade tjänster kommer att omfatta 
anställningsstöd avsett för 45 arbetstagare, vars syfte är att bistå med ett incitament till arbetsgivare som beslutat att anställa 
dessa arbetstagare för en period på minst 24 månader.
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10. Europaparlamentet konstaterar att ett mindre stöd har avsatts för 5 arbetslösa personer som är över 50 år för att 
täcka deras socialförsäkringsavgifter. Denna åldersgrupp riskerar i högre grad långtidsarbetslöshet och utestängning från 
arbetsmarknaden.

11. Europaparlamentet välkomnar att fondens åtgärder kompletterar de åtgärder som finansieras genom strukturfon-
derna. Parlamentet noterar framför allt att syftet med det samordnade paket med individanpassade tjänster är att 
komplettera de många pågående åtgärder som finns för de uppsagda arbetstagarna inom ramen för handlingsprogrammet 
för humankapitalet, vilka samfinansieras av EU:s socialfond och andra åtgärder som vidtagits av regionens arbetsförmed-
lingar. Parlamentet påpekar vikten av se till att dubbel finansiering undviks i samband med sådana kompletterande åtgärder.

12. Europaparlamentet noterar att de individanpassade tjänsterna ska genomföras fram till den 30 september 2015, och 
att enligt preliminära uppgifter har 36 personer fått nya arbeten efter att ha deltagit i de åtgärder som paketet hittills 
erbjudit. Parlamentet noterar att genomförandet av den planerade budgeten mot slutet av 2014 uppgick till 59 %.

13. Europaparlamentet välkomnar att kommittén för den sociala dialogen i regionen har diskuterat möjligheterna till 
stöd för arbetstagare som blivit uppsagda av Zachem och dess underleverantörer, och att det föreslagna paketet med 
individanpassade tjänster diskuterades vid sysselsättningsrådet i Bydgoszcz, med bl.a. fackföreningar, företrädare för företag 
samt för lokala och regionala myndigheter.

14. Europaparlamentet påminner om vikten av att förbättra de uppsagda arbetstagarnas anställbarhet med hjälp av 
anpassad yrkesutbildning och av att erkänna den kompetens som en arbetstagare förvärvat under hela sitt yrkesliv.

15. Europaparlamentet välkomnar att principen för jämställdhet mellan män och kvinnor och icke-diskriminering har 
tillämpats och kommer att fortsätta tillämpas under de olika leden av genomförandet av fonden och tillgången till fondens 
åtgärder.

16. Parlamentet betonar att fonden endast får samfinansiera aktiva arbetsmarknadsåtgärder som leder till hållbar och 
långsiktig sysselsättning. Parlamentet påminner om att stödet från fonden varken får ersätta åtgärder som åligger företagen 
enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal, eller åtgärder för omstrukturering av företag eller sektorer.

17. Europaparlamentet godkänner det bifogade beslutet.

18. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att tillsammans med rådets ordförande underteckna beslutet och se till att 
det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

19. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med bilaga till rådet och kommissionen. 

BILAGA

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT

om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 

budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2013/009 PL/Zachem 
från Polen)

(Texten till denna bilaga återges inte här eftersom den motsvaras av den slutliga rättsakten, beslut (EU) 2015/469.) 
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